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®PAHILY3 BA V3BEK TUJIJIAPUJIA KVIIIMA CVY3JIAP BA YJIAPHUHI
YPITAHUJIUIIA

Kapumosa Hunygpap Xadudyainaesna
Amumep HaBowuit Homuaru y30ek THin Ba ajaObuéTn yHUBEPCUTETH,
Tapxuma Ha3apusicu Ba aManuéTu Kadeapac Karra YKUTYBUUCH.

AHHOTamusi: Ma3kyp Makoyia (paHiy3 Ba Y30€K TWLIapuja KyIIMa CY3JIapHUHT
WIUIATHINAIIH, KYIIMa CY3JIapHUHT SICATMIIN XaMmJla YJIapHUHT MaTHAAard YpHU Ba aXaMUsITUTa
OarvIUIaHTaH.

Kanur cy3nap: TUIIIYHOCIHK, KECUM, 3Ta, KOMIIOHEHT, CY3 TYpPKYMJIapH.

AHHoTanus: JlaHHas cTaThs MOCBAIICHA YIIOTPEOICHHUIO CIIOXKHBIX CIIOB BO (DpaHITy3CKOM
1 y30€KCKOM SI3bIKaX, 00Pa30BAHHIO CIIOKHBIX CJIOB, MX MECTY U 3HAYCHHIO B TEKCTE.
KuioueBble ci10Ba: sS36IK03HAHUE, TPUYACTHE, HOCUTEIb, KOMIIOHEHT, TPYIIIIHI CJIOB.

Abstract: This article is devoted to the use of compound words in the French and Uzbek
languages, the formation of compound words and their place and importance in the text.
Keywords: linguistics, participle, possessor, component, word groups.

XamMMaMu3ra MabJIyMKH, KyIIMa Cy3Jlap- UKKM €KH yYHIAH OPTHK Y3aK MOpP(pEMaHUHT
KYIIWJIMIIMIAH XOCUJI OYIraH Ba IfOHA CTPYKTYP-CEMAHTUK OMPIMKHU TALIKWI ATraH cy3iap.
Macaan OyHra Oup Hedrta y30€K THIUAA MaBXKyJl CY3JIapHHM MHCOJI KWJla OJIaMH3: KY30WMHAK,
Ounary3yk, yauOypuak, aTUpryi, 6yTaky3, HOMO3-ILIOMIYJI, MEXMOHIYCT, OallaHIapBO3, IpKCeBap,
YKUrappaHr Kabunapaup.

K¥ymma cy3nap sicanuim yayH acoc OYiras cy3nap Y3JIapuHUHT 1acTIa0KH MabHOIAPUHU
KHUcMaH €ku OyTyHJal MykoTaau: ynap Oupraaukia TaMOMaH sIHTH JyFaBUi MabHO OWJITUpPAIH.
UyHOHYH, Ol Ba KO30H CY3JIapu aJloXyaa Jekcemanap cudaruaa y3 JyraBuid MabHOJIApUTa dra.
JlexuH ynapHMHT KYIMIMIUIIMIAH XOCWJI OYJIraH OLIKO30H CY3M Ma3Kyp CY3JapHUHT JacTiIa0Ku
MabHOJapuJaH (papKIaHyBUU STHTU MabHOHU — “UHCOH Ba XalBOHJIAPHUHI OBKAT Xa3M KHJIMILI
ab30cu”’ MabHOCHUHU Ownaupanu. KY3uKopHuH, UTOFU3, OKCOY, OKCYSIK, KaMIHPYOIIOH CUHTapu
KYIIMa cy3ap Xakuia XxaMm IIyHAal GUKpHU all TUIIT MyMKUH.

Kymma cy3nap xKucmiapu opacuiard MabHO MyHOcabaTu Xap XWjl. Yiap YXIIaTuil,
Kuécnanl mMacaiaH, KapHairys, OTKYJOK, TYSKYyIl, LIeplopak, KYHky3 kabuiap, XOCIuK, Oupop
Hapcara MyJDKaJlJJaHTaHJIMK MHECOJI yUyH T'yJITYBaK, MOJIKYpa, OJIOBKYpakK, TOKKaiiuu, KHHMaTaxTa,
Ooupop ¥YpuH-)KOMra MaHCYONMKHH uoAamaiiurad, SbHU CYBWIOH, TOFOJIYA, YYIISIIIH3,
KYKOHapaBa, Oupop Oenrura HucOaT Oepuin, MacajaH a4y4UKTOIN, OJIaKapfra, UIypJaHak,
Ku3mwnimToH, Kuswirena, Mukaopra MyHocadar, sibHM OemOapMOK, MUHTOEK, KUPKOFailHH,
Oemapuk Ba OOIIKAa MabHOJIAPHU aHTJIATAIH.

Kymma cy3map cTpykTypacu MaBXyJ CHHTAKTHK allOKaJlapHH dcliaTaad, Oolrkada
aifTranna, Kymma cy3map osra-kecuM MyHocabaTuia, OOIIKapyB, MOCHAIIyB. OWTHIIYB
aloKanapuga OyiaraH cy3 OMpuUKManapu acocujaa ro3ara KenraH. MacanaH, TYIITKYHIH,
KEeIMHTYIAM Kabu cy3map. Kymma cy3map sra Ba KecuM MyHOca0aTWHHU 3ciaTca, TYHOOIIH.
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TOMOpPKa, KY30iHaK Kabu KyIIMa C¥y31ap 3ca MOCIHAIITyBHH, KUTOOCeBap, MyHEKapain kadbwuiap
OolIKapyBHH, XOM-KaJlia, KyKCyJITOH, UCKa0Tonap kabunap 3ca OUTUIITYBHU dCIIATaIH.

Kymma cy3map ot, cudar, paBumn Ba KucMaH (Hebi TYpKyMHUJa TapKajiraH. YJIapHHHT
KOMIIOHEHTJIapu Oup C¥3 TypKyMura €Kd Typiu cy3 TypKymijapura MaHcy® OVIMIIN MyMKHH.
Mac, kymma otnap oT-+oT (6enkypak), cudar+ot (OKKyII), COH+OT (Cakku30€K), peba+oT (Epui-
tomr), or+dena (OViycap), debat+dena (CoTud-onam, UNUIAOYMKAPHUIN) KaOW KOJIMIUIApAA
Oynamu. bomika cy3 Typkymuiapura ouji KyImiMma cy3jap Xam y3ura Xoc KOJHUILIap acocujaa
Acaiaiu.

XO03Upru KyHra Kajaap Kylma cy3Jjiap KynruHa OJuMJIap TOMOHHUJIAH TaAKUK KUJIMHTaH,
alfHuKca Y30eK THIIYHOCIUTHAA KYIIMa Cy3i1apHu ypraaum Oyiinya A. Xoxues, b. Mananues,
H. MamaroB Ba Oomkaizap TOMOHUAAH aHYArWHA H3JIaHUILIAp 0110 OopuiraH.

AxkaneMuk A3uM X0KHEBHUHT Tabpu(puya, “KyIIMa cy3 — MYCTaKHJI JICKCUK MabHOJU UKKH,
0ab3aH y4 KOMIIOHEHTHHHT ¥3apo ToOe OOFIaHMIIU acoCH]a TALIKWJ TOMNraH CY3aup: 6en00e,
OMKYI0K, 2YAMONCUXYPO3, IPKcesap, Kunoannapam xaou”.

buz kymma cy3napHUHr Kenu0 YUKWIIM, TapkuOW Ba TpaMMaTHK Xoccalapu XakKuaa
TYXTaIMOKYM SMacMu3. Makcaa — KyliMma Cy3JapHU JyFarjapia TYJIUKPOK akC ATTUPHUII
3apypaTHHU Jaduianigad noopar, 3epo OyHaai cyznap ¥30eK JeKCUKAaCUHU OOWUTUIITHUHT SHT
KarTa MaHOamapuaan OUpPUAMD.

Arap 6apua Kymma cyziap JiyFarra ojuHca, JyFaTiapuMu3 OuHoiunai 0yaubd Kosaiu.
Akcap Ky1ma cy3nap 3ca Y30eK TUIMHUHT UMIIO KOUJIATapu TaKO30CUTa Kypa akpaTHO E3unaiam.
AMMO V1Ia “racauKiaHTaH UMIIO KOUAalapu HUHT Y3U KaHYaIuK acocid, Oy Gaxciau macana.
Macanan, omonam xacca ne6 €3unanu, XaToHu TYFpu Ae0 KaOdyJ KWIUIIra MOCialiMarad ojiaM
Kacca OMOHAT 9KaH, 1e0 TyuryHanau. Tyrpucu, omonamkacca 6ynumu kepak. Omonamoagpmapua
— MaOJIaFMHTU3 KAl KWIuHAaurad pradrapua, omoHam dagpmap 3ca — XUIBUPAO, OMOHATTHHA
O6ynu6 xonran madrapua. Kummnap HyTKHMaa xam yinap Outra c¢y3 tap3una (kymuod) tanadpdys
KAIMHAIA. AMMO JTyFaTiapuMu3aa Oy TymyHua-cy3map iyk. Y3umus 316, Y3uMus TacauKnaran
“komaanap” Joupacura CUFMaraHu y4yHMu?

Hazapumusna, xaiicu cy3inap KylmuMma Cy3y KaliCWiapd KyliMa Cy3 OMaciuru
TUILIYHOCTUTUMU3Aa aHUK (apkinad Oepuimarad. Macanas, 6upos, 6upnac cysnapu Kymmuo,
amMmMmo OupkaHua, OMpKagap CHHTapu cy3nap sca axpatubd &3unsantu. Hera, Humara acocianaau
Oy, nedauran onam Hyk.

Xon0yku, KYHIIIMOYII ofgaM AeraHia OoIIKa, KYHTTIH Oyl aeraHaa sHa OOIIKa MabHO
yukaau. Kyn Gonanu omam — Oojanu oJaMJIapHUHT KYTUTUTHHH, KYIOOJaau ojaMm 3ca Oup
OJlaMHUHT Oojacu KymiuuruHu anriaragu. Cepdap3ani JeraH TOXHUKYa CY3HU OWTTa KWINO
€3raHuMm3 XoJija, Kynooaaura kenraiaa Oy HKKUTa cy3ra ailylaHuo KoJia i UMII0 KOUJalapuMu3
TaK030CH OujIaH.

MacanaH, TUIMMH3/1a YWIOHKUIIA, MAKKaXYXOpHU CUHrapu YHIa0 coxTa KyIiMa cy3iap
xaM OopiuruHu aWTHO Yrainuk. YyHKH 4umiaoH Ooluka, kwuiiga Oomka mapaxt (HYumonsop,
YUJIOHXKHIJa30p dMac). Makka OumaH Kyxopu (TYFpUCH — XKyrapu) XaMm OYyiak 3KHHIap. AMMO
Oy YanKalUuK 0y Kajap WIAu3 OTAUKH, KYI oJamiiap MakKaHU Kyxopu ne0 araiauran 6ymuo
Konarad. bo3, alipuM ogamiiap Ku3ui KaaMmmup (KpacHu# meperr), Kopa Mmypd (4epHwuii neperr) aeo
XaM KyJutansinTd. Pycmapaa Oy WKKHM TylryHYara ajoxXuja cy3 HyK, paHTh OpKajlu axXpaThoO
M30XJ1amaay, Ou3 sca yaapaan TapKuMa Kuino, Oy3ub uiiaTsanmMus.

Kymma cy3 axparub &€3unca, mabHO Oy3mnuO xam kertagu. MacanaH, JyHE — onaMm
neranu, 6exabap — xabapu UK, feraH MabHOHH Ounaupanu. /lyné Gexabap necak, TyHEHUHT Oy

u (/ ) THEORY OF TRANSLATION A
Département
de la Philologie

JANDCOMPARATIVE
Frangaise

J LINGUISTICS DEPARTMENT n



https://www.myscience.uz/index.php/nuu
https://qomus.info/encyclopedia/cat-d/dunyoqarash-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-r/ravish-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-f/fel-uz/
https://qomus.info/encyclopedia/cat-o/oqqush-uz/

MYS International scientific-practical conference: Vol.4 / No. 25.04(2024).

SCIENCE 555 e «Modern philological paradigms: interaction of fraditions and innovations IV»

Make Yous Science Betier Proceeding’s homepage: https://www.myscience.uz/index.php/nuu

SHTWJTMKIaH Xabapu YK 3KaH, JeraH MabHO YMKaaH, AyHEOexabap JAeran/ia 3ca TyIIyHYacH MacT
OJIaMHH TYITyHaMU3.

@paniry3 THIMIA XaM KyJla KYTT KyIIMa cy3iap WIDIaTUiIaay YIapHUHT KauCuaup Oupu
yu3uK4a OuiiaH, Oab3uiapu Kymmo, aipumiapu axpatud ¢3unaan. Macanax, Un (un
«bon hommey, a l'origine); un Ka61/1 cy3nap KyuiMa cysiap Katopura kupagu. Une
garde-malade [(qui s'occupe, garde un ou une malade),un ftaille-crayon. Maskyp cysmap xam

KymmMa cy3iap 0ynuo, ot Ba Gpebina, cudaT Ba OTIAH Ty3WINIIA MyMKHH.
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